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	: Wichtige Sicherheitshinweise
	Stromschlaggefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Erstickungsgefahr!

	Installation
	Achtung!
	Hinweise
	Wand überprüfen
	Umluftmodul vorbereiten
	Umluftmodul auf Lüfterkasten montieren
	Umluftmodul an der Wand montieren


	■ Bei Montage an der Wand:
	Aktivkohlefilter für Umluftbetrieb
	Hinweis
	Aktivkohlefilter austauschen
	1. Drahtbügel lösen und Aktivkohlefilter ausbauen.
	2. Neuen Aktivkohlefilter einsetzen und Drahtbügel befestigen. (Bild 3a/b)


	: Важни указания за безопасност
	Опасност от токов удар!
	Опасност от нараняване!
	Опасност от задушаване!

	Инсталация
	Внимание!
	Указание
	Проверете стената
	Подготовка на модула за рециркулиращ въздух
	Moнтиране на модула за рециркулиращ въздух върху кутията на вентилатора
	Монтиране на модула за рециркулиращ въздух на стената



	■ При монтаж към стена:
	Филтър с активен въглен за работа с циркулиращ въздух
	Указание
	Смяна на филтъра с активен въглен
	1. Разхлабете скобата и демонтирайте филтъра с активен въглен.
	2. Поставете нов филтър с активен въглен и закрепете скобата. (фиг. 3a/b)


	Ö Montážní návod
	: Důležitá bezpečnostní upozornění
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	Nebezpečí úrazu!
	Nebezpečí udušení!

	Instalace
	Pozor!
	Upozornění
	Kontrola stěny
	Příprava modulu na cirkulaci vzduchu
	Namontujte modul na cirkulaci vzduchu na skříň odsavače par
	Namontujte modul na cirkulaci vzduchu na zeď




	■ Při montáži na stěnu:
	Aktivní uhlíkový filtr pro cirkulační provoz
	Upozornění
	Výměna aktivního uhlíkového filtru
	1. Uvolněte kovovou mřížku a vyjměte aktivní uhlíkový filtr.
	2. Nasaďte nový aktivní uhlíkový filtr a připevněte kovovou mřížku. (obrázek 3a/b)


	: Vigtige sikkerhedsanvisninger
	Fare for elektrisk stød!
	Fare for tilskadekomst!
	Fare for kvælning!

	Installation
	Pas på!
	Anvisninger
	Væg kontrolleres
	Forberede recirkulationsmodul
	Montage af recirkulationsmodul på ventilationskasse
	Montage af recirkulationsmodul på væg



	■ Ved montage på væg:
	Aktivt kulfilter til recirkulationsdrift
	Bemærk
	Udskifte aktivt kulfilter
	1. Frigør trådbøjlen, og afmonter det aktive kulfilter.
	2. Sæt det nye aktive kulfilter på plads, og fastgør trådbøjlen. (fig. 3a/b)


	: Σημαντικές υποδείξεις ασφαλείας
	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	Κίνδυνος τραυματισμού!
	Κίνδυνος ασφυξίας!

	Εγκατάσταση
	Προσοχή!
	Υποδείξεις
	Έλεγχος τοίχου
	Προετοιμασία της μονάδας ανακυκλοφορίας αέρα
	Συναρμολόγηση της μονάδας ανακυκλοφορίας αέρα στο κιβώτιο του ανεμιστήρα
	Συναρμολόγηση της μονάδας ανακυκλοφορίας αέρα στον τοίχο



	■ Σε περίπτωση συναρμολόγησης στον τοίχο:
	Φίλτρα ενεργού άνθρακα για λειτουργία ανακυκλοφορίας αέρα
	Υπόδειξη
	Αντικατάσταση του φίλτρου ενεργού άνθρακα
	1. Λύστε τον συρμάτινο βραχίονα και αφαιρέστε το φίλτρο ενεργού άνθρακα.
	2. Τοποθετήστε νέο φίλτρο ενεργού άνθρακα και στερεώστε τον συρμάτινο βραχίονα. (Εικ. 3a/b)


	: Important safety information
	Risk of electric shock!
	Risk of injury!
	Danger of suffocation!

	Installation
	Caution!
	Notes
	Checking the wall
	Preparing the air recirculation module
	Fitting the air recirculation module to the fan box
	Mounting the air recirculation module on the wall



	■ When mounting on the wall:
	Activated charcoal filter for air recirculation mode
	Note
	Replacing the activated charcoal filter
	1. Release the wire clips and remove the activated charcoal filter.
	2. Insert the new activated charcoal filter and secure it in place using the wire clips. (Fig. 3a/b)


	: Indicaciones de seguridad importantes
	¡Peligro de descarga eléctrica!
	¡Peligro de lesiones!
	¡Peligro de asfixia!

	Instalación
	¡Atención!
	Notas
	Comprobar la pared
	Preparar el módulo de recirculación de aire
	Montar el módulo de recirculación de aire
	Montar el módulo de recirculación de aire en la pared



	■ Para montaje en la pared:
	Filtro de carbón activo para funcionamiento con recirculación de aire
	Nota
	Sustituir el filtro de carbón activo
	1. Soltar el alambre de soporte y desmontar el filtro de carbón activo.
	2. Insertar el nuevo filtro de carbón activo y fijar el alambre de soporte. (Fig. 3a/b)


	: Olulised ohutusnõuded
	Elektrilöögi oht!
	Vigastuste oht!
	Lämbumisoht!

	Paigaldamine
	Tähelepanu!
	Märkused
	Seina kontrollimine
	Ringleva õhu mooduli ettevalmistamine
	Ringleva õhu mooduli paigaldamine ventilatsioonikorpuse külge.
	Ringleva õhu mooduli paigaldamine seina külge



	■ Seina külge paigaldamisel:
	Aktiivsöefilter õhuringlusrežiimi jaoks
	Märkus
	Aktiivsöefiltrite vahetamine
	1. Vabastage traadist hoidik ja võtke aktiivsöefilter maha.
	2. Paigaldage uus aktiivsöefilter ja kinnitage traadist hoidik. (joonis 3a/b)


	: Tärkeitä turvaohjeita
	Sähköiskun vaara!
	Loukkaantumisvaara!
	Tukehtumisvaara!

	Asennus
	Huomio!
	Huomautuksia
	Seinän tarkastus
	Kiertoilmamoduulin valmistelu
	Kiertoilmamoduulin asentaminen tuulettimen koteloon
	Kiertoilmamoduulin asentaminen seinään



	■ Asennettaessa seinään:
	Aktiivihiilisuodatin kiertoilmakäyttöä varten
	Huomautus
	Aktiivihiilisuodattimen vaihto
	1. Vapauta metallikaari ja ota aktiivihiilisuodatin pois paikaltaan.
	2. Aseta uusi aktiivihiilisuodatin paikalleen ja kiinnitä metallikaari. (kuva 3a/b)


	: Précautions de sécurité importantes
	Risque de choc électrique !
	Risque de blessure !
	Risque d'asphyxie !

	Installation
	Attention !
	Remarques
	Vérifier le mur
	Préparer le module de recyclage de l'air
	Montage du module de recyclage de l'air sur le coffre du ventilateur
	Montage du module de recyclage de l'air au mur



	■ Pour le montage au mur :
	Filtre à charbon actif pour le mode recirculation de l'air
	Remarque
	Remplacer le filtre à charbon actif
	1. Desserrer l'étrier et démonter le filtre à charbon actif.
	2. Mettre en place un nouveau filtre à charbon actif et le fixer avec l'étrier. (fig. 3a/b)


	: Važne sigurnosne napomene
	Opasnost od strujnog udara!
	Opasnost od ozljede!
	Opasnost od gušenja!

	Postavljanje
	Oprez!
	Napomene
	Provjera zida
	Priprema modula za optočni zrak
	Montaža modula za optočni zrak na kutiju ventilatora
	Montaža modula za optočni zrak na zid



	■ Kod montaže na zid:
	Filtar s aktivnim ugljenom za pogon na optočni zrak
	Napomena
	Zamjena filtra s aktivnim ugljenom
	1. Otpustite žičani držak i izvadite filtar s aktivnim ugljenom.
	2. Umetnite novi filtar s aktivnim ugljenom i pričvrstite žičani držak. (slika 3a/b)


	: Fontos biztonsági előírások
	Áramütésveszély!
	Sérülésveszély!
	Fulladásveszély!

	Elhelyezés
	Figyelem!
	Utasítások
	A fal ellenőrzése
	Keringtetéses modul előkészítése
	Keringtetéses modul szerelése az elszívódobozra
	Keringtetéses modul falra szerelése



	■ Falra szerelés esetén:
	Aktívszén-szűrő légkeringetéses üzemmódhoz
	Utasítás
	Aktívszén-szűrő cseréje
	1. Oldja a huzalkengyelt és vegye ki az aktívszén-szűrőt.
	2. Helyezze be az új aktívszén-szűrőt és rögzítse a huzalkengyelt. (3a/b ábra)


	: Importanti avvertenze di sicurezza
	Pericolo di scossa elettrica!
	Pericolo di lesioni!
	Pericolo di soffocamento!

	Installazione
	Attenzione!
	Avvertenze
	Controllare la parete
	Preparazione del modulo a ricircolo d'aria
	Montare il modulo a ricircolo sulla scatola della ventola
	Montaggio del modulo a ricircolo d'aria sulla parete



	■ Per il montaggio a parete:
	Filtro a carbone attivo per funzionamento a ricircolo d'aria
	Avvertenza
	Sostituzione del filtro a carbone attivo
	1. Rimuovere la staffa e smontare il filtro a carbone attivo.
	2. Inserire il nuovo filtro a carbone attivo e fissare la staffa. (fig. 3a/b)


	ä Montavimo instrukcija
	: Svarbūs saugos nurodymai
	Elektros smūgio pavojus!
	Pavojus susižeisti!
	Kyla pavojus uždusti!

	Įrengimas
	Dėmesio!
	Pastabos
	Sienos patikrinimas
	Recirkuliacijos modulio paruošimas
	Recirkuliacijos modulio ant ventiliatoriaus korpuso
	Recirkuliacijos modulio montavimas ant sienos




	■ Montavimas ant sienos:
	Aktyvintosios anglies filtras recirkuliacijos režimui
	Pastaba
	Aktyvintosios anglies filtro keitimas
	1. Atlaisvinkite vielinę apkabą ir išmontuokite aktyvintosios anglies filtrą.
	2. Įstatykite naują aktyvintosios anglies filtrą ir pritvirtinkite vielinę apkabą. (3a/b pav.)


	: Svarīgas drošības norādes
	Strāvas trieciena risks!
	Savainojumu risks!
	Nosmakšanas risks!

	Uzstādīšana
	Uzmanību!
	Norādījumi
	Sienas pārbaude
	Gaisa cirkulācijas moduļa sagatavošana
	Gaisa cirkulācijas moduļa montāža uz ventilatora kārbas
	Gaisa cirkulācijas moduļa montāža pie sienas



	■ Uzstādot pie sienas:
	Aktīvās ogles filtrs izmantošanai gaisa cirkulācijas režīmā
	Norādījums
	Aktīvās ogles filtra nomainīšana
	1. Atbrīvojiet stieples loku un izņemiet aktīvās ogles filtru.
	2. Ielieciet jaunu aktīvās ogles filtru un nostipriniet stieples loku. (3a/ b attēls)


	: Важни сигурносни напомени
	Опасност од струен удар!
	Опасност од повреда!
	Опасност од задушување!

	Инсталација
	Внимaниe!
	Напомени
	Проверка на ѕидот
	Подготвување на циркулациониот модул
	Монтирање на циркулациониот модул на кутијата на вентилаторот
	Монтирање на циркулационен модул на ѕидот



	■ При монтажа на ѕидот:
	Филтри за активен јаглен за циркулационен режим
	Напомена
	Замена на филтрите со активен јаглен
	1. Олабавете ги закачалките и демонтирајте го филтерот со активен јаглен.
	2. Ставете го новиот филтер со активен јаглен и прицврстете ги закачалките. (Слика 3a/b)


	: Belangrijke veiligheidsvoorschriften
	Gevaar van een elektrische schok!
	Risico van letsel!
	Verstikkingsgevaar!

	Installatie
	Attentie!
	Aanwijzingen
	Wand controleren
	Luchtcirculatiemodule voorbereiden
	Luchtcirculatiemodule op ventilatorkast monteren
	Luchtcirculatiemodule aan de muur monteren



	■ Bij montage aan de muur:
	Actieve koolfilters voor luchtcirculatie
	Aanwijzing
	Actieve koolfilter vervangen
	1. Draadbeugel losmaken en actieve koolfilter verwijderen.
	2. Nieuwe actieve koolfilter inbrengen en draadbeugel bevestigen. (Afb. 3a/b)


	: Viktige sikkerhetsanvisninger
	Fare for elektrisk støt!
	Fare for personskader!
	Fare for kvelning!

	Installasjon
	Obs!
	Merknader
	Kontroller veggen
	Klargjøre sirkulasjonsdriftsmodul
	Montere sirkulasjonsmodul på ventilatorboks
	Montere sirkulasjonsmodul på veggen



	■ Ved veggmontering:
	Aktivkullfilter for sirkulasjonsdrift
	Merk
	Skifte ut kullfilteret
	1. Løsne trådbøylen og ta ut kullfilteret.
	2. Sett inn nytt kullfilter og fest trådbøylen. (bilde 3a/b)


	ë Instrukcja montażu
	: Ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!
	Niebezpieczeństwo obrażeń!
	Niebezpieczeństwo uduszenia!

	Instalacja
	Uwaga!
	Wskazówki
	Sprawdzenie ściany
	Przygotowanie modułu obiegu zamkniętego
	Montaż modułu obiegu zamkniętego na obudowie wentylatora
	Montaż naścienny modułu obiegu zamkniętego




	■ W przypadku montażu na ścianie:
	Filtry z węglem aktywnym do trybu pracy w obiegu zamkniętym
	Wskazówka
	Wymiana filtra z węglem aktywnym
	1. Poluzować wiązkę przewodów i zdemontować filtry powietrza z węglem aktywnym.
	2. Włożyć nowy filtr z węglem aktywnym i przymocować wiązkę przewodów. (rys. 3a/b)


	: Instruções de segurança importantes
	Perigo de choque elétrico!
	Perigo de ferimentos!
	Perigo de asfixia!

	Instalação
	Atenção!
	Notas
	Preparação da parede
	Preparar o módulo de recirculação do ar
	Montar o módulo de recirculação do ar na caixa do ventilador
	Montar o módulo de recirculação do ar na parede



	■ No caso de montagem na parede:
	Filtro de carvão ativo para funcionamento com recirculação de ar
	Nota
	Substituir o filtro de carvão ativo
	1. Solte o gancho em arame e desmonte o filtro de carvão ativo.
	2. Coloque o novo filtro de carvão ativo e fixe o gancho em arame. (Fig. 3a/b)


	: Instrucţiuni de siguranţă importante
	Pericol de electrocutare!
	Pericol de rănire!
	Pericol de sufocare!

	Instalarea
	Atenţie!
	Indicaţii
	Verificarea peretelui
	Pregătirea modulului de recirculare a aerului.
	Montarea modulului de recirculare a aerului pe carcasa ventilatorului
	Montarea pe perete a modulului de recirculare a aerului



	■ La montarea pe perete:
	Filtru de carbon activ pentru regimul cu aer recirculat
	Indicaţie
	Schimbarea filtrului de carbon activ
	1. Desprindeţi elementul de fixare şi demontaţi filtrul de carbon activ.
	2. Introduceţi noul filtru de carbon activ şi fixaţi elementul de fixare. (figura 3a/b)


	: Важные правила техники безопасности
	Опасность удара током!
	Опасность травмирования!
	Опасность удушья!

	Установка
	Внимание!
	Указания
	Проверка стены
	Подготовка циркуляционного модуля
	Установка циркуляционного модуля на корпус вентилятора
	Монтаж циркуляционного модуля на стену



	■ При монтаже на стене:
	Фильтр с активированным углём для режима рециркуляции воздуха
	Указание
	Замена фильтра с активированным углём
	1. Отпустите проволочную скобу и снимите фильтр с активированным углём.
	2. Установите новые фильтры с активированным углём и закрепите проволочную скобу. (рис. 3a/b)


	ï Montážny návod
	: Dôležité bezpečnostné pokyny
	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!!
	Nebezpečenstvo poranenia!
	Nebezpečenstvo udusenia!

	Inštalácia
	Pozor!
	Upozornenia
	Kontrola steny
	Pripravte modul na cirkuláciu vzduchu
	Namontujte modul na cirkuláciu vzduchu na skrinku odsávača pár
	Namontujte modul na cirkuláciu vzduchu na stenu




	■ Pri montáži na stene:
	Aktívny uhlíkový filter pre cirkulačnú prevádzku
	Upozornenie
	Výmena aktívneho uhlíkového filtra
	1. Uvoľnite kovovú mriežku a aktívny uhlíkový filter vyberte.
	2. Vložte nový aktívny uhlíkový filter a kovovú mriežku upevnite. (obrázok 3a/b)


	: Pomembna varnostna navodila
	Nevarnost udara električnega toka!
	Nevarnost telesnih poškodb!
	Nevarnost zadušitve!

	Namestitev
	Pozor!
	Opombe
	Preverite steno
	Priprava obtočnega modula
	Namestite modul za recirkulacijo zraka na ohišje ventilatorja
	Montaža modula za recirkulacijo zraka na steno



	■ Pri montaži na steno:
	Filter z aktivnim ogljem za obtočno delovanje
	Opomba
	Menjava filtra z aktivnim ogljem
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